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A také locčomu nerozuměla A- - sťvom za léta jisté hustým a stín-

ným byl dost volný rozhlod roz- -

lehlou zahradou na balustrády

kamžik usodla na lávku pod stro
(

niy na malém pahoreiku zrovna

proti sošo rozmilého klučinyR L
Obraz z dob našeho

YBK
nároJullta probuzeni

V NAPSAL ALOIS JIRÁSEK V

shrben hlavou nachýlenou a

když poslední tón vyznčd koncor-Kiwt- a

již kliiruil Hlava tnu pada-

la až so černá maálo v týlo třá-

sla bradou do prsou niž a níže

ňero a ticho u jím tetf místo Mo-

zartových harmonii ozval so chvil-

kou chra[Kt tu i tam Tam sil-né-
jl

To bývalo z pravidla den-n- č

první duo atarých vojájift
Mladé Maternové hořely jo&tž

tváře a oči so jí Živčji leskly
vzrušením i teď když osamčla v

nárožním pokojíku Tam ji starý
pán po obédé zavedl a rychlo o- -

nízkých taras na Sedé jojich sochy
'

i na sochy mezi stromy a v křoví--

'nách i na různé stavby V právo
'v pozadí pronikalo nékolik ne- -

I

vzhledných domů (čeleni hleděly
do Ječné ulice) Než mladá Ma- -

ternová všímala si věcí méné o-- 1

hyčejných Zrak jojl těkal po

různých pavillonoeh altánech i

chrámcích sochách a skupinách až

utkvěl v pozadí (myslila žo jo to

až na samém konci) na nějaké jo--

skyni h skal pod krásnou
skuninou kurých stromů Zahra- -

jda byla tak rozlehlá a zarostlá žo
I

krom 8 onoch domů Žádných jiných

Rozinka v rozpacích bezděky ne

ohlédla jm páterovi Vrbovi Tou

ua bílé židli N květovaným soda-diet- u

už popoaxkl a nyní porny-ulil- :

"Utrápená němčina zatrolouál

A zapHt není možná I"

Alo v tom rychtář iwmlvajo au

jako na seli lácholeol přímo pově-

děl:
"Urozený pane panna či leč-ji- a

Herinka také neumí německy"

Major jakoby ho píchl uwloupil

iuí krok zamračil so narychtařoj!

v sousíHbitví nebylo viděli Neby tavým lišejníkem zarostlý Z báje
lo tu jako v hlučné Prazo nýbrž' patrno "posvátného" slečna Ta- -'

jako v néjaké rozkošné poušti a'rezio jvospioliaia Zdáloť so ji tu
pannu Rézinku jež prvá avá léta nějak smutno Nezdržela so ne£--v

leso strávila to osamělé tiché li co so plaso rozhlédla a co si

plné stromů a křovin Um (Vlila několik fHxlléštěk pěkné
mileji překvapilo promodrávajícíeh z uschlého listí

Slečna v maloměstském ještě ' házela bezděky (Ml a dálo —

obleku v červených punčochách !'sud nikoho nepotkala Prva
vo střevkíeb a červenými opatky "imtřila tam od fontány smírem

v květovaných šatech rukávy pok oněm obyčejným domům velký
lokte rozhlížela so chvíli volné i ukleimík na sJujují so prmleo losk-zra- k

rukou záslánějíci pak zašla r"lt'- - t Mivto skhnníku dva
k sochám v právo v levo Ryly mužské a žerwkou Ale tčm se

lo pozorné nxudouckala

Tef iočívala v iohodlném kře
slo Pojednou naklonila hlavu na
lovo ZdáloC so ji jakoby néjaké
zvuky jí o sluch zavodily A

zněly lahodné ale slabé jako
vzdálené tak žo plné molodio ne-

mohla postihnoutl Pak rázem u--

mlkly a kolem nastalo zaso no- -

rušené polodul ticho Panna Ro-

zinka v něm dlouho nevydržela
Vyskočila pojednou poohlédla j- -

šté tu tlam leccos v pokoji pak
vyšla ven na chodbu a zamířila
ke dveřím vedoucím jak tušila
do zahrady Doufala so na taras

HáždČný ohromnými pískovcový
mi plochami vybíhající prostřed
zrovna předo dveřmi v oblouko
ví tý výstupek S tarasu na je
hož koncích v právo v lovo stálo

po sošo z pískovců na takovém též

podstavci voUy Široké schody
dolů do zahrady Nad tou Rézin
ka hned jak na taras vykročila
užasla tak žo rázem stanula (dua
udivení

Pod ní slunila stromoví na pli-l- é

celkem mírné so svažující tu
i' lípových alejích sem tam so

křižujících tam skupené v ex-l-

hájek nebo přiutřižené v arká- -

dácii rovněž přistřiženýeli onde

pn zdech volné rostouc rozlož! té
lo mohutných korun jako v lír

vých flJejlch

A všecko stromy arkády sku

piny různých křovin na volných
prostoráeh i půda namnozo skoro
vSeeko ješlě holé většinou zahnč- -

Mé od světlejšího tonu sŽ do tma
vého Čokoládového Jen sem tom

prorážela jako skvrna tmavá že
rt nějaké kíoviny nebo jebliČ- -

nu'ého stromu nebo břečtonu na
zdi 1 11 stromů nebo okřívuiíeí
trávník nebo svítila so led1 v pl- -

ncm siunci iu onio Křovina i sem
tam některá koruna prvním žele-nuvý- m

přísvitem zlatových ještě
(Miků a prvních lístečků Nado
vším zářící vzduch --nebe tmavo-

modré
(

jako v létě A všude klid
jehož nerušily ptačí hlasy ostat- -

nň teď v poledne nezvučící plným
slsirem Alo stánu ještě všildo
málo Vším tím hojným rostlin- -

Jako znovuzrozen

poslal nám dopis
if S 11 1

ji íb tne runy
který se znamenité
znovuzrozen"

křidélky s lukem a Šípem v ruce a
toulcem přea ploco Líbil se jí

ale neznala ho a jak shlédla že na

[(odstavci něco vyryto přiskočila a

'jiila so Čisti no bez namáhání tak

jak bylo jwáuoi

(Jui (uo tu ttoli volci ton mltr#
II IVit te fut 011 la duit etrs

Alo nerozumějíc ani nodočetk
sla dál s chlumku dolů cestičkou
do háje v něm prostřed do kro
hu stálo několik kamenných ao--

dodol a prostřed nich vypínal m
'nějaký oltář z části mochem 1 řlu--

'"VAJnó vylinula
Z jKičátku také na nikoho ne

vzpomněla vSocka jsouc zabrána

cko zelené nž vs'eko jwikvete
květiny rňžo id ly altánky a

liwthausy budou otevřeny I A pan-
stvo oŽ In bude! — V duchu so na
okamžik zarazila alo hned jí při-

padl strýc baron ten žo jo také
z panstva a ona Uczděky sta-

nula a v blaživém povznášejícím
zntrnutí rozhlédla se kolem

(Pokračování)

- 1 1
' XS!?

ivoviii uiusuiii

sílen a jako Kt'7V!

nějaké bohyně pokryté tu a tam
už žlutavým lišejníkem Po té so

zas vrátila do prostřed až so da- -

la ik schodech dolů Ryla by tak(íVÍ'1'ltf'' věomi Alo pak jí

deficí povodiv ji aby si tu odpo
činula nebo zahradou so prošla že

tam muže beze všeho jako doma

Osamévsi rozhlédla so nejprve
oknem ven pak pokojem Oknem

vidéla do stroma a pokoj byl ma-

lován jak so jí Zdálo tiuzo pčktié

(u nich i na fuřo mčli vždy po

kojů jenom vybílené) a infl tuzo

►ékný nábytek Jen postele tu no

hy lo Alo zrcadlo nescházelo IV
dívflbt so do ného a pak so posa- -

lila u stolku do i)ohodlného kře

sla jakého ani nebožtík pan farář
nomčl Myftlenky jí sem tam té-ka-

Sbčhloť so toho tolik za téch

několik chvil

01 včerejšího večera začala o

neznámém strýci jinak smýšlet i

o svém fclcrhtietvl zvláátň pak
dnes cestou když ten mladý pán jí

vypravoval o Kfteh šloehtkdiých
lamách Pak uvidéla takového

pánu jeho byt jí so zdál nádher-

ným a to co jiní jí jen naznačo-

vali nebo malovali začínalo být
pravdivým skutečným Začínala

pevné doufat dftvčřovalať v moc

velebného pána té&ihi so žo ne

půjde do služby jak jí to doma

mluvili Ale puk když sí ji ten

starý pán její strýc hrubé ne- -

svíml když začal sebou fikuhat

pro tu němčinu začala so lekali

žoje jkj níem že musí zas zpět
a tu se rozplakala

Nebýt i Itoho starého pátera a

Miléíekébo rychtáře kteři so jí tak
zantali I Jk Vavák navrhl aby se

urozený pán přesvědčil aby za

zpívala tu se jí uvolnilo A když
urozený pán váhav přceo svolil
chutě fcla ko klavíru a sedlu k nč- -'

mu s odvahou Začala hrát no-byl- o

to nejslavněji! ale když za-

zpívala když strýc uslyšel její
Miim byl velmi překvapen Jak
dozpívala neříkal už žo to nejde
ale aby tu tedy Theresia prozatím
zůstala když nemá kam jiti jak

učinila i kdyby jí byl strýc prve popovo jak ty noiky u nlcJi so

neřekl aby so volně prošla za-'ivi- l' j'k by vykřikovaly kdy-brado- u

I'y do všecko tu viděly A pak
Kráčela písčitou cestou alejí v kdy I" ono neznala "nač to

zářícím světlo i nehnutých stínech (n" "Hnveiiíéko a když sem tam

Nejprve so zastavila u ticho bez-t- ll ňi'i viděla jako tom u flobo

vidé fonlány na konci aleje pak
'"dialélio cblaieěka vzpomněla

šla dále z ičátku se ohlížejíc p0'&{0l'' o t "uí pon fiedívý ten

strýčkové domě až na něj zn po-'- " h i' vfi!í'l" vysvětlil a ješté
mněla Chodila sem tam cestí-- 1 K" "nál

éknm-- i stufmvala mezi baliwťrá- - A B(lll v lítp to budo vše- -

damí po sl upních teras hleděla na

mchy kráčela arkádami a zaso

stromořadím stavovala se u
na jejíchž prazích leželo

svá té suché listí jejichž žaluzie

byly ještě spuštěny nebo okenice

[zavřeny podivila so většímu sta-vet- ií

na volnější prostoře stromy
lemované (bylo hrabčcí divadlo v

au'kiujícím slohu) až pak na 0- -

IX

Na novém ivétě

l'o polddnji po obědech když

priAla wsduhovačka a začala v ku

chyni pana Maftorny z Kvčtnice

nádobí omývali vysel odtud Ignác

Oypck boa vařečky bez zástěry a

rovnou do salonu páné Dopole-dn- o

byl osobním sluhou pana
obrmtvachtmistra nyní nastupoval
třetí řmikci u pana barona jak ta

kó starému šlechtici z Květnicc

tíkali

jako onoho času měli Morzino- -

atliii jeho "brtiida" (mh!I a li-v-

e n ltthliny na jrjih my- -

tliuhifi lí říiítiry jimi hero iuul

iei v tm-r- i uuyy svejm

htiht' V utrtiji hrkb #vr-"'- !

ji j sr iuvsI laikovuý ino-iu- t

TI ni ubvřfjnA (Vvi-- k ktn

alo v tom začal starý kaplan U
v6( kmínové Pachtové a jiní

vyrostla v lo v fioské kra!(lové fciwhtifití v uuftum krAIov

jiné a pak fa byla íaké pořád mc' lvj „vó Éi bandy" sklá
ni českým liliem ilajícl m namnoze- - ao služebníka a

"A co mně do toho!" přoruSil (lolIlá(í(h 0Uř(U)íka (dobrá zn-
alo major prudce "Jo to ostuda

(

1(mt nu)y ])(„„0hitt nejHpíSe do
(

toď abych já to spravoval Co by im-hmm- služby) tuk míl
řekl svět! Slečna a no německy? htarý Materna Květnice šlechtíc
A co francouzsky co t A to ostat- -

j)lrt5 „ství svou kapulu 51 "ban-ti- l

vychování I Hamá nesnáz jro j„ v Ifftjáeiovl Ceypkovi Proto

ji i pro mne To nepůjde I" „m tuké někdy žertem i sloinyal- -

Mluvíl prudce česky i německy1 řflftj "baronova banda " —

Al odmlčel Milčieký rychjak se nm „a jou
túř jwkroSiv olo d&tklivS

Hi( jM u} jt10 ul veliký mi-uj-

Mulová i
I

lovufk limlby ft také na flétnu
"Urozený pane jo to vlafltnf Mkn pínlial H pánem dvýirt z

krev je z jgi-d- i utarožitního ro-- Mavdl hrávali odoledne Ale
hi A pro triKjbii nčmčiny — " mž jj n(t (iuo mil Ceyiek jo4' víAyt ona v5eko dohoní "jktt?l „oloj a na to vew l také dnes

pH!a dwt zoHtra P Vrba po nč- -
0 obMfi d prázdného saloiiu kde

inH-ki- J nabyv kdyžftlodo 1U4)n m „ cKíadného krbu
tuba "Je vtipná a jiné umíi ipVuyth do vrtlIejHÍIio pokoje byly
vat hrát a xvláKtá zpívat" Jín- -

otevřeny To byl pánfiv kam

dy by byl to otva tak daraznč vjyy ]H) (hW) vm t j((1(]l)y
iivádél Obrátil ho po Hezinro a H zdřímnout
víiidirí U ilodnl majorovy ře- -

j (VyjHk
nelinul hlavu i hřbet no

Čí tUkla hihhIíiI ret zuby svrch- -
byt ujs „cjrovnPjiil Njnwtil dlouhéi

ním n tem nyní ne ji oči náhle za
„pj rur( mcz J0roztaJíená ko-M-

y

Obrátila se ala slzám se dar'i„ft( a m ])nitn (]j()ull0
mo biáníltt Dala se do pláče V&jl dnes bylo vScko v pořád- -

alím ftedivý čekal a čekal — [ku JíodejC "bw" hrozinek!

před stavení až k za-(d- mu jich a přece ryba chutná-Kradn- í

zdi ohlížel se po okneeh la a ty "floky" také a bral dost

vzhůru Vňude ticho Mladý spi-'o- d rep'líc A tu pannu jHjbízol

sovatel vykročil pak na schod pak Ta má kráný hbis Kdo se tu vza

dál výA až byl skoro u nejhořej- - la je li opravdu {ďíbuzuá a že tu

Řího I(yhlížel se A teď l To 'snad ostane! Proč mu pán na
Ohlas drnkavýeh zvnkTi nen obéda [whiičíI uly vzkázal

iwnl so vybílenou ehodlHUi jíž zabrudníkovi že mají hoNta a aby

proudila zář slunce a již do IiikI- - om (Vypok dal trochu zřídit "po
by vpadl svČží ženský hlas fiedi-kojí'c- Tuk říkali nevi lk jlz-v- ý

sebou až trhl To jo jistě onabč v rohu hlodfcí do zahrady —

Matemová! Kdo by baké jinýl Teypek sedól nahnutč a nchnutč

Zajat zpčvem naslouchal Hyl to jakoby dřímal V salonč a koleni

neobyčejný plný krásný hlas —j ticho
V okii#í na plném jMuVdtiím

Ilozumčl tomu A bned mu přípa- - jarním slunci poletovala moucha
dlo jaké by bylo tleskání kdyby samojediná jako divá sem tam v

ten hlas takhlo vycvičen jcvUtí klikatém lelíu Na lefttfné pínlla-H4- -

ozval -
[ze rhvfly se pruhy zářivého svitla

Přitiskl so ko zdi nebo z poza- - a v ném oživly také barvy kvčto-d- í

chodby so ozvaly tiché kroky j váných čalounů i generál Laudon
Nékdo se blížiL Takový dlouhý v(i

o kCiň na kolorované rytinč
záMřře a v nu-- vařečku Divné na zdi

sebou kroutil jak &el lo Špičkách J V tom se CVypek rychle vzpří-- a

krk natahoval a jak hlavu stra 'mil Vedle- - v jkoji m ozvaly
mm pKkloiloval tony lapaje blý-'kk- y a bylo slyw-t- i že tam nč-w-

nu mu na slunci v uchu střibr- - kdo shuAIÍ žjduzie Průzor do

ný cvoček OjKxlál jMledních dve(koj m rázem ztemnil A také v

H se zastavil a nachýlen bedlivé salonu so plné svftlo stlumilo jak
iiuilouclud tak znstuil i když zpév jíVyju k spiwbil žaluzie Pak umtdl

tam umlkl Myslil patrné že to za na židli u krbu a čekal —

pau-- že biíde pokračování Ale l'unkee jeho nastávala Vedle je-inU- to

sopránu spustil blulxký bas' Stu kroky Pán jde k pohovee le-- a

to tam dole u prvních dveří ve- - há na ni Uylo fclySí ti jak supá
dle kuchyuó Starý major so Um jak se vrtl až ti v pohove raeho-pojwlno- u

zjovíL 1 i teF itiil VI ne jobnll
N'a jeho hlas se dlouhý kuchař ně natáhl leží

obrátil jako na obrtlíku a na jmi (Vypek vztáhl dlouhou vgii

Špičkách ale dlouhými rychlými jpravici Ňňúre slojnel h na kr-knik-

se vracel a postavil se rov- - bit lnKlin a lu-ae- l jejich stroj spu-n- é

po vojannku přwl páua Ae-t-
il Kovové zvuky Mlabé ale y

jenl na kvap jo tichu tdŽehlué jako neprouikavá
sdixl4 sestoupil iiaiUl se iwV ňiié nlnde vyinlvsjl'1 linuly

lMřky A slyželt Ue di ttemiiMélm jMkojj ved! —

"To j hlss rot To se ti lib l Stará vojenská ils ň o princi
vij ty starý pkvháčiT" Major j Uiujeim Svojkém teéinala loudit

— Pan Jos Hejhal z Kast Jordán Mích

tohoto znění s"S velikou radosti vám oznámil- -
I i i! XÍI J ti a

1111 nmny iiiuiii iiKivai jsem neveruv
osvědčil Cítím se úplně zdráv

wQoooooeoooeaooooocoooac á

iteflí?mm®
Jisté nenioce vnitřní a k ním družící se slabost přispívají
k tomu že lidé vypadají stHrňími nežli jsou Zrcadlo

ukazuje bledé uvadlé líc obličej jeví výraz únavy Ná-

sledujte přikladu jiných a užívejte 11i SEVERUV ŽIVOTNI BALSAM

Sílí zažívadla

Odpomáhá zácpÓ

Napravuje poruchy jater
Přemáhá slabost

Obnovuje krev
Vlévá nový život

Cena 75c

mu prve Vavák vyložil žo biulo
IdeJét fiby jf nějaké míslo opa-

třil
Při oběd' když s ní sám neděl

nebyl už tak přísný a všímal si jí
dostj přátelsky Vyptával so na
svého bratra jejího otce nadho-
dil že byl hodné umíněný on ma

jor žo mu dobře radil ale on žo
ueisl--h- l puk že z toho měl —
Ale nedojíčil co a jak Keziuka
však rozuměla vědouc z domova
že majr byl proti ženitbé otcové
že mu radil nějakou starší sleč-
nu ale bohatou zo šlechtického
úřednického rodu Když si vzal o
tec 'dívku měšfaiwkou její mat-
ku rozhněval se starší bratr —

Vojenská služba za vol la jej do

dalekých zemi po té koučem mmI-miln-

války duila klamná zprá-
va že zahynul Když se ukázalo
že j #v mysli vc Materna mu
al ale bratiT nsMljsvlél Ted

luteí-- i vytýkal že otec nikly ne-psa- l

že neltjtl nikdy od něho
psaní PH tom ji jobíz l aby je-d- l

nu Icj kousky jí ukazoval
s ptal se jak jí omáčka chutná tu
m- - 011 rjidtl (Mik zaso 114 otce %e

pu i na jejího bratra že ho měli
dát na vojnu o nebožce j jl mate
e vík sni slovem nemlnil
Pak o htulbě začal a

o němčím' žť se v Pra
linul uéií i by i bel německého

jayka mihl a ro tc fsrář d'lal
kdyl i ji vial n nUrwt ie ji v

tm iM-v-u'- il
11 fraitctoiteky Jn

0011 lak? liauéJ by 4 }'ml

fiiutiu#ké kiuhy ahy prJi!%lla#
u'l t trvivU iht ť j tn f
tut j i¥ tmách drirl to twu
rAdi Tu Um mi v sv4 rr'i tt
d kdy i lilii tMUalÁi alu i0
dh yáisiitt N"kdy UjiitKtl
' l' J fittteiU4kl 14'Imi iiťin si
!" pHhtiiA TffYíiÉ f m

Mu 1U j n rádé íe hU
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